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Карты и планы Невы и Женшанца, собранные 
А. I. Гиппингомъ и А. А. Нуникомъ. 

Въ шведскихъ и русскихъ архнвахъ можно найти не 

мало картограФическихъ и топограФическихъ матер1аловъ, 

касающихся Ингерманландш. Въ свое время А. I. Гиппингъ 

и А. А. Куникъ приступили къ разыскашямъ подобнаго 

рода и такимъ образомъ подготовили предлагаемое, все 

еще, впрочемъ, неполное собраше картъ и плановъ Невы и 

HieHinaima. Самъ А. I. Гиппингъ упомииаетъ о томъ, что 

ему удалось достать прилагаемые чертежи «изъ шведскихъ 

архивовъ». Действительно, Miiorie карты и планы Невы 

и НКеншаица хранятся въ государственномъ и военномъ 

архивахъ въ Стокгольмег). А. I. Гипппнгъ предполагалъ 

присоединить къ своему труду снимки съ 11 картъ и пла­

новъ, уже описанныхъ выше и помещаемыхъ ниже подъ 

1) А. П. Г и п п и н г ъ , Нева и Шеншаицъ, ч. II, Спб. 1909, с. 163. 

Г. Т. I. Арпе, хранитель древностей при Королевской Академш изящной 

словесности, исторш и археологи! въ Стокгольме, по моей просьб!*, имъмъ 

любезность сообщить мн*, что 4 карты Шеншанца и его окрестностей 

хранятся въ Государственномъ архив* въ Стокгольм!» (Riksarkivet), но что 

out не попали въ предлагаемое собрате и что карты и планы, находя-

шдеся въ военномъ архив* (Krigsarkivet) въ Стокгольм* въ картон* XIV, 

подъ нумерами 1, о, 7 и 9, соотвътствуютъ пом*щаемымъ ниже подъ 

Л«Л« 3, о, 6 и 7; относительно № 4 онъ пишетъ: ail existe 3 cartes qui res-

somblent au .Ys 4 et qui (latent des annees 1670(1) et 1671(2), mais n'y cor­

respondent pas tout a fait. Ce sont phit6t des esquisses, signees par les 

membres du gouvernement d'alors: Hedvig Eleonora, Wrangel, Stenbock, do 

la Gardie, Bauer, Brahe;dans le Krigsarkivet ils se trouvent dans le ,kartong-

XIV et portent le numero 4, litt. а —с». Ср. еще P. v. K o p p e n , Erklarender 

Text zu der Ethnographischen Karte des St.-Petersburger Gouvernements, 

St.-Petersburg, 1867, pp. 15, 142, и ниже сл*дуюиия прим*чашя. 

1* 
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Л°ЛЙ 1 — i 1; кромй того, онъ же указалъ п па то, что «въ 

Императорской Академш Наукъ въ С.-ПетербургЬ хранится 

еще планъ города ffiena съ его окрестностями, очень 

изящный и во многихъ отношеншхъ интересный»; но такъ 

какъ Академш «• определила» уже «особо издать» этотъ 

планъ, то онъ, «съ своей стороны не принялъ пока пика-

кихъ мйръ» для того, чтобы воспроизвести его1); снимокъ 

съ этого плана, присоедпнепъ къ предшествующимъ подъ 

№ 12. Въ дополнеше къ выше названному собрашю А. А. 

Куникъ отыскалъ въ архиве Главнаго Штаба въ С.-Петер-

бургЬ еще одну карту города Вйеншанца съ его окрестно­

стями, помеченную № 132), 

1) А. I. Г и п п и п г ъ , Нева и Шеншанц-ь, Спб. 1909 г., ч. II, ее. 162—186. 
Въ Прот. Ист.-Филологпческаго Отдъмешя 1854 г., § 3, сказано, что 10 
картъ (и плановъ?), въ то время прпложенпыхъ къ сочиненно, добыты 
«изъ Стокгольмскаго архива». 

2) А. К у н и к ъ , Разборъ соч. А. Гиппинга въ XXII присужденш наградъ, 
учрежденныхъ П. Н. Демпдовымъ. Спб., 18оЗ г., с. оо. Ср. Писц. кн. 
Ижорской земли, т. I, отд. 1, Спи., 1859 г., с. VI. Въ Военпо-ученомъ 
Архиве Генеральнаго Штаба хранятся планы имъпш Ингерманландт, 

перешедшей по Ништадтскому миру къ России. Судя по описи, ати 
планы должны были составлять 10 томовъ; по въ числ1> сохранившихся 
въ настоящее время 6 томовъ, недостаетъ между прочимъ 4-го тока, 
озаглавленнаго: «Noteborgs Lap. och Duderhoffs pogost samt Ingris och 
Spaskoi pogosl». Между тъмъ среди картъ или плановъ Спасскаго 
погоста можно было найти и карту Л!» 29: «Nyensskantz stad, Possola 
goff, Lilla och Stara Kaprila». Въ томъ- же архивь, въ отдЬлЬ IX, за 
Дг 603 хранится еще старинный планъ города, подъ заглав1емъ: «Plan той 
IN'ienschantz 1703...»; на план); представлены: кръность, «новыя» укр&п-
лешя н «сожженное предместьем; впрочемъ, этотъ планъ едвалп законченх: 
въ легендахъ значится буква С, которой пнчто не соотвътствуетъ ни па 
самомъ планъ\ ни въ легендахъ; судя по тому, что планъ Дз 603 довольно 
сходенъ съ тъмъ, который имеется въ приложешяхъ къ трзгду Л. В. Мупте, 
можно думать, что на планЬ Л» 603 не дорисованы тъ части поселешя, ко­
торый действительно значатся подъ буквою С на планй, изображенном!» въ 
его сборнике; см. L. W. M u n t h e , Kongl. Fortifikaiionens historia, D. Il l B, 
Stockholm, 1911, Plansch № 134. 
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Въ нижеследующей описи я сообщаю заглав1я вс^хъ 

картъ и плановъ, снимки съ которыхъ были приготовлены 

для вышеназваниаго издашя и разысканы въ библттекЬ 

Акадеапи, въ томъ порядке, въ какомъ они были описаны 

А. I. Гишшнгомъ, вмести съ картой, приложенной А. А. 

Куникомъ. 

1. Карта Каредш, составленная, по предположение 

А. I. Гшшинга, вскоре по взятш Понтомъ Де ла Гарди 

въ 1580 году Кексгольма. 

2. «Denna Landt Karta ofver Noteborgs Lahn ar efter en 

stor gammal Karta, som fans bar pa Contoret, bragt till detta 

format och ratta storleken af Landt-Cartor in Jamiario A0 

1699. C. S. Stuart. P. Wassamier fecit». Приведенная запись 

свид-Ьтельствуетъ, что эта карта снята съ «старой» карты. 

Въ виду того, что на ней еще н'Ьтъ укръплешя, возведен-

ыаго Л. Гестеско, хотя городъ Шенъ съ своею церковью 

«изображенъ какъ на этомъ, такъ и на прежде упомяиутомъ 

чертеж-fe», А. I. .Гиппингъ предполагала, что карта, начер­

ченная П. Васандеромъ, относится къ болйе раннему 

времени, ч!змъ следующая (Д!» 3), хотя и могла быть 

дополнена въ позднМшее время 1 ) . 

3. «Nyen-Skants med Dessein, Anno 1644 den 15 Maij 

af Georgij Schwengell». Самъ Г. ФОНЪ Швенгелль сообщаетъ, 

что онъ уже въ 1633 году начертиль предварительный планъ 

чертежа 1644-го года; въ 1638-омъ году шведскш государ­

ственный сов&тъ сдгЬлалъ иостановлеше касательно распла­

ву А. I. Гиппингъ, Op. cit., ч. I, ее. 256, 258, 261; шведское укръплеше 
на НевЬ уже, повидпмому, существовало ъъ 1611 год\-; во всякомъ случай 
въ то время ФортиФикацюнныя работы улхе производились сперва въ 
одномъ MJJCTIJ, затЪмъ въ другомъ, ио оба раза у Охты; ср. L. W. М и n t h e 
Op. cit. В. I, pp. 199 — 201, 274. 
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нировашя города llieua; въ 1643—1644 гг. 1. ФОЫЪ Роден-

бургъ п Г. ФОИЪ Швенгелль (Sehwengelm) работали надъ 

составлеииемъ чертежа для его укр'кплешя1). 

4. « Original-Dessein ofver Skantsen Nyen af ar 1671». 

Въ то время лаидревнзоръ А. Эммерлпнгъ соетавплъ карту 

Пнгермаыландш, а 10 ноля сл'Ьдующаго года шведская 

военная коллепя писала ему «о недостоверности измйрЬнш 

на чертежгЬукр&пленш Шена»; между тЬмъ маюръ И. Шталь 

тогда же пзготовплъ чертежъ укрЬплеши города Hiena и 

прпслалъ его въ военную коллепю, а она, утвердивъ чер­

тежъ 22 мая 1671-го года, вскорЬ вернула его С. Гельм-

Фельту для продолжения ФортиФикацюииыхъ работъ2). 

5. «Geometrisch Delineation uthaff Nyen uthi Ingerman-

landh, som det aff H8 Exelltz Rijkz-Marschen och Kongl. 

Krigs-Collegio aff dhe athskiellige forrige Deseiner dherofver 

forfattade, forendrat och aldrasidst Resolverat, sampt efter des 

Modell som Rijks-Eeldtherren hafver uppa sin gardh Ekebyhof 

latit forferdiga ar affatlat, hvilket af H s Kongl. Maf uthi Rijks-

Admiralens Hog Walbne Hr Grefve Gustaf Otto Stenboks sampt 

Feldtmarschalkens Hogvalb116 Herr Gustaf Baners sampt Gen: 

Qvartr Mesns Dahlbergs narvahro ar vordet Confirmerat och 

underskrefvet. Stockholm den 29 Martii 1675. Carolus. . . . 

Detta Original ar Hans Kongl Maj* uppao fvanskrefne dato till 

!) А. Г и п п п н г ъ , Op. cit., ч. II, cc. 168,170. Въ 1652 году If. Вэришольдъ 
(Warnschiold) составилъ такой же чертежъ; въ 1666 г. II. Шталь (J. Stahl) из-
готовшгь новый чертежъ Шена, передъланный военной коллепей; въ1670 г. 
II. Вэрншёльдъ занимался такою же работой и т. д. См. L. И. M u n t h e , 
Op. cit., D. I, p. 534; D. II, pp. 23—24, 25, 225—22T, 521, 522, 525—526, 527. 

2) L. W. M u n l h e , Op. cit., I). II, pp. 528—529; здъчь авторъ говоритъ, 
что И. Шталь (Ioh. Stael v. Holstein) представилъ свой чертежъ (вмъстЬ съ 
другой padoToii) въ 1672 году, а ниже еооищаетъ, что его чертежъ былъ 
утверждепъ 22 .мая 1671-го года; ср. D. III А, р. 195 и подписи на чертежи 
Xi 4, сдвали, впрочемъ, вст> правильно прочпташпля, еъ тЪмъ же годомъ. 
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Subscription underdanigstp presenterat af E. F. Dahlberg». 

Уже несколько panic шведская военная коллепя пору­

чила Я. Шталю составить планъ llieiia; «о всякомъ слл ча1; 

нланъ, утвержденный 29 марта, черезъ нисколько дней, 

2 апреля былъ пересланъ генералъ-губернатору Я. Таубе 

для исполнешя1;. 

6. «Plan-ia ofver Nyens Situation jempte Nafwa-Strommens 

och Svartebackens aftagne djupleker, fordelt i qvadrater, visan-

des i hvar section sine visse och atskillige anmarkningar.... 

Nyen den 29 Iuni 1698. J. Meijer». Въ 1 097 году поля 29-го 

Э. Дальбергъ получилъ приказаше прислать чертежъ Шена, 

на значение и плохое состоите котораго онъ уже раньше 

указывалъ въ свонхъ релящяхъ. Въ связи съ такимъ рас-

поряжешемъ и ассигновашемъ новыхъ средствъ для укръ-

плешя Шена, вероятно, можно поставить и тотъ планъ, 

который былъ изготовленъ Я. Менеромъ въ 1698 году2. 
о 

7. «Dessein ofver Nyen af Sigismundh Deiderm. (Artalet 

obekandt):». По предположешю A. I. Гиппинга, этотъ планъ 

могъ быть составленъ до 1664 года. Впрочемъ, въ опублн-

кованныхъ до сихъ поръ спискахъ лпцъ, служившихъ по 

инженерной части въ Иигерманландш, подъ 1671 —167 5 

годами встречаются уиошшашя о Сигизмунд1> Beiuepri> 

(Weijder), а не ДейдерЬ; несколько позднее, а именно въ 

1682 г. онъ служилъ инженеромъ въ Hieiil3). 

!) L. W. M u n t h e , Op. cit., I>. I l l A., p. 195. Э. Дальбергъ, ъзднвшш въ 

Пигсрманландио въ 1681 году, представилъ любопытный докладъ о ея 

крЬпостяхъ, въ которомъ онъ, между прочимъ, указываетъ и на зиачеше 

Hiena; онъ лее иодалъ 10 декабря 1681 г. рисунокъ, изображающий со-

стояо1е ФортпФикащонныхъ работъ при ЁПентз (Relalionsritning), и долженъ 

былъ выработать планъ дальнъншихъ укр-Ьиленш; см. il>. D. Il l A, pp. 

242—245; ср. р. 335. 

2) L. W\ M u n l h e , Op. cit., D. I l l B, pp. 22T, 242, 258—259. 

3) L. W. M u n l h e , Op. cit., I). II, pp. 410, 412; I). HI A, pp.22, 106 и др. 
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8. «Ilarpa Fasta Landet linger Staden Nyen». Этотъ планъ 

составленъ въ 1698 году. Въ самомъ начале этого года, а 

именно 17 Февраля К. Стуартъ уже изготовилъ чертежъ, 

на которомъ онъ изобразилъ шанцы Шена съ особымъ длин-

нммъ бастшномть и съ «блокгаузомъ» на противоположность 

берегу р-Ькп; онъ представклъ свой планъ 6-го августа того 

же года, но планъ, по крайней мЬрЬ, въ то время не былъ 

ириведенъ въ исполиеше. Между т!>мъ, въ присовокуплен­

ной къ чертежу Л» 8 записке авторъ называетъ его «только 

проектомъ», а самый планъ, какъ видно изъ прилагаемаго 

рисунка, довольно близко подходить къ описашю чертежа 

К. Стуарта1). 

9. «Geometrisk Delineation uthaf Newa-Strommen ifran 

Ladoga-Sjon och Notheborgh intill Nyen-Skantz, men den 

ofrigadelenintillOster-Sjonar obiter och ungefehr tecknat. . . . 

Octobr. 1681. E. F. P. Bgh» (на 2-хъ листахъ). A. J. 

Гппшгагъ полагалъ, что чертежъ Л5 9, вероятно, былъ 

сдктанъ осБлассингомъ». Въ не разъ уже цитованномъ сбор­

ники матер1аловъ по исторш укрЬпленш побережьевъ Бал-

тшскаго моря можно встретить только имя 1оганна Адама 

Блессиига, какъ видно, не вполне подходящее къ выше-

приведеннымъ даниымъ, да и къ легенде на картЬ Л5 112). 

10. «Hydrografisk Karta ofver Newa-Strommen allt ifran 

Nyenska Redden i Salt-Sjon till Noteborgs Redd i Ladoga-Sjon, 

med dess ratta Situation och djuplek, samt Grund och Ban-

ckar; observerad uti Maj och Juni Manader, A0 1701 af Carl 

Eldbergh» (на 2-хъ листахъ). 

!) A. I. Г и п п п и г ъ , Op. cit., ч. II, с. 177. L. W. M u n t h e , Op. cit., 
D. Il l B, pp. 261 — 262; cp. p. 266. 

2) L. W. Munthe, Op. cit., D. HI B, pp. 14 и др.: Iohan Adam Blaesingh;, 
ср. еще ib., pp. 645, 692, 695 и 696. 
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11 • «Geographisk eller Trackt-Karta omkring Notheborgh 

samt Neva Strommens lopp utur Ladoga inuti Oster Sjon. 

Upprattad af Blasingb (на 2-хъ листахъ). A. I. Гпшгангъ 

полагалъ, что эта карта, въ оригинале писанная различными 

цветами, была составлена Блассингомъ не panic 1670-го 

года и до 10 сентября 1681-го года; къ сожалению, имя 

Блассннга на легенд* къ карт* не указано1). 

12. «Nie Stadt mit der Gegead auf 2 Stunden... Abraham 

Chronhiort Baron Konigliche Maytt. von Schweden beobristr, 

lieut. von der Fortification. 1698.... Dieser Plan habe von einen 

Alten Schwedischen Riss mid seine Siduation und farben gantz 

accurad nach coupiret. St.-Petersbourg, Anno 1737 den 19 

Januarj C. J. Schwartz»... Составитель карты, надо думать, 

тотъ самый «гамбурецъ» ХристоФоръ Яковъ Шварцъ, 

у который вт, 1735 г. хлопотать объ опредйлепш своемъ па 

службу на сибирские заводы и представлялъ Академш 

Наукъ на раземотръше «сочиненные имъ по своей инже­

нерной науки чертежи». Возможно, что X. Шварцъ при-

етупилъ къ составлению прилагаемой карты въ виду работъ, 

нредпринятыхъ въ 1737-омъ году I. Делилемъ «для 

измерения земли въ Poccin» или архитекторомъ К. Шес-

слеромъ для «сочинешя санктпетербургскаго плана» и для 

«снятш саиктпетербургскихъ острововъ». Во всякомъ случай, 

по составлеиш прилагаемой карты, но вътомъ же 1737-омъ 

году и по предложешю самого К. Шесслера, Академия 

прикомандировала къ нему «инженера» X. Шварца для 

иеполыешя порученпыхъ ему работъ2). 

1) А. I. Гиппннгъ, Op. cit., ч. И, с. 184—18о. 

2) MaTepia.ibi для исторш Императорской Академии Наукъ, т. II, ее. 813, 

820; т. III, се. 336 и ел., 386, 428, 473. Ср. Я. Ш т е л и н ъ , Сказашя, изд. 2 

с. 390. 
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13. «Nyenskantz Stad, 1676». Этотъ плаиъ относится 

ко времени составлешя писцовыхъ межевыхъ книгъ 

Ингерманландш 1675—1676 гг.; впрочемъ, онъ изобра­

жаете» одннъ только городъ Шенъ и владйше президента 

К. Мёрнера, которое его наследники должны были 

возвратить городу вт> сил) р-Ьшешя отъ 18 сентября 

1666-го года1). 

Снимки съ вышеназванныхъ картъ и плановъ, которые 

впрочемъ часто бывали предварительными чертежами и не 

всегда приводились въ исполнеше или точно соблюдались, 

давно уже были изготовлены, вероятно посредствомъ каль-

кировашя, II. 11. БермелЬевымъ для приложения ихъ къ 

сочинешю А. I. Гиппинга; но такъ какъ оно до послйд-

няго времени не выходило въ св-Ьтъ, то и появлеше ихъ 

задержалось2). 

Впрочемъ, некоторые изъ прилагаемыхъ матер!аловъ 

уже известны теперь изъ другпхъ изданш. 

Археографическая Коммисаш, наприм1>ръ, присоединила 

снимокъ съ карты Л» 12 къ « Писцовымъ кнпгамъ 11жор-

ской земли», нзданнымъ подъ редакщен А. А. Куника 3 ] . 

Въ прпложеши къ своему изсл'Ьдовашю о HieirJ; и 

г) А. Г н п п н н г ъ , Op. cit., ч. II, с. 185; ср. выше с. 2 прим. 2-ое. 

~) Прот. Ист.-Фплологическаго ОтдЪлетя 1859 г., § 68. И. А. Бычковъ, 

по моей просьбе, любезно сообщилъ мнЪ следующая СВЪДБШЯ объ И. II. 

БермелтзевЪ, разыскавныя имъ въ бумагахъ его покойнаго отца: «Ипанъ 

H. Бермелъевъ состоялъ сотру дникомъ Археографической Коммпссш съ 

21 зтрга 1854 года; онъ имЪлъ чинъ коллежскаго ассессора (съ 1866 г.) и 

иснолнялъ, но норучешю комммсш, ,художественныя работы' (т. е. вос­

произведешь fac-simile съ рукописей) въ принадлежавшей ему литогра*ш ". 

Ср. ниже с. 9, прим. 1. 
3) Писцовыя книги Пжорской земли, т. I, Отд. 2, СПЯ., 1862, Прил,; 

ср. ее. УН и 219 — 221. Ср. еще перенздаше снимка „ Д . II. Шварца'' 

1737-го года съ чертежа 1698-го года, сделанное Р. Е. Шварцемъ въ 

1872 г. (Картографическое заведете А. Ильина). 
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llieimiaiiut проФ. К.Г. ФОНЪ БонсдорФъ воспроизвелъ Л2Л2 3, 

5 и 6; кромгЬ того онъ пом£стилъ тамъ же еще одинъ 

планъ Шэншанца 1681-го года, въ свое время не попавшш 

въ составъ собрашя А. I. Гиппинга п А. А. Куника. ПроФ. 

К. Г. ФОНЪ БонсдорФъ издадъ эти планы съ сделанными на 

нихъ надписями, но въ уменыненномъ масштабе 1). 

Въ своей петорш Ингерманландш К. Оландеръ также 

воспроизвелъ между прочимъ д.в± карты, касаюиияся 

петорш Невы и Шеншанца, а именно: карту Ингерман­

ландш 1699-го года, съ изображешемъ админиетратив-

ныхъ ея дйленш на «лэны» и «погосты», и любопытную 

карту устьевъ течения Невы съ изобр-.'жешемъ Шена, Шен­

шанца и разныхъ поселковъ и съ соответствующими леген­

дами; авторъ полагаетъ, что эта карта, «вероятно», отно­

сится къ 1630-мъ годамъ2). 

1) С. Y. Bonsdorff, ISTyen och Nyenskans, in ((Acta Societalis Scientiarum 
Fennicae», t. XVIII, Helsingfors (1891), p. 369. Авторъ между прочимъ сооб-
щаетъ, что нЪкоторыя нзъ извъхтныхъ ему картъ были напечатаны «ар-
хеограФическимъ обществомъ», а именно: карты As 4b п J\° о, а также планъ 
укрЪпленш Шеншанца, безъ даты и подписи, „Dessein" Шона, составленный 
Сигизмундомъ Дейдеромъ [Veider?] и несколько картъ течен1я р. Невы 
и окружающей местности. Надо думать, что карты, упоминаемый авторомъ, 
т£ самыя, которыя были напечатаны въ вид* приложешя къ труду 
А. I. Гиппинга; по крайней мЪрЪ, три изъ нихъ, кажется, соотвътствуютъ 
картамъ и планамъ, перечпсленнымъ выше подъ Л-Л» 3, о и б, остальныя, 
кромй „но датированной и не подписанной", — картамъ течетя р. Невы; 
см. С. т. Bonsdorff, Op. cit., ib., p. 367, прим. Судя по тому, что правитель 
дълъ Археографической Коммиссш В. Г. Дружининъ не могъ разыскать 
въ ея бумагахъ никакихъ свъдънш о томъ, что Коммисс1я издавала ;>ти 
карты (кромъ- Л1» 12), позволительно предположить, что онъ были изготов­
лены И. II. БермелЪевымъ по поручешю А. А. Куника для академическаго 
нздашя. Почти всъ карты и планы (за исключешемъ As 7) снабжены ука-
зашемъ на то, что они изготовлены въ литогра*ш 11. Бермелъева «при 
Археографической Коммиссш». 

2) С. О blander, Bidrag till Kaimedom om Ingermanlads Historia och 

Forwaltning, D. I, Upsala, 1898, pp. 12, 126, 226. 
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Въ своей «иеторш королевскихъ укрйпленш» Л. В. 

Муяте, касаясь ncTopin Шена, также даетъ старинные 

планы города подъ Л5Д? 92 н 134. Планъ «N» 92 соответ­

ствуем тому, который воспронзведенъ въ настоящемъ 

собраши подъ Лг 5, но сиабженъ некоторыми объясни-

тельньши приписками къ крЗшостнымъ укрйплешямъ, 

которыя не имеются на Д5 5-омъ. Планъ *\° 134, также 

хранимый въ стокгольмскомъ военномъ архиве, пред-

ставляетъ значительный интересъ, такъ какъ иллюстри-

руегь послъднш моментъ нсторш Шеншаица. Планъ 

озаглавленъ: ^Demonstration du siege de Nienchantz, as[slege 

par les troupes de Sa Majeste Czarienne le 24 avril 1703 et 

rendu par ac[c]ord le premier de maij» а содержитъ слйдуюпия 

части: «A. La fortresse de Nien. B. La nouvelle fortification. 

C. Les faubourg[s] brule[sl D. Le quartier des generaux. 

E. L'artillerie. F. L mfanterie. G. Contreva1[l]atiom>. Впрочемъ, 

въ томъ же издаши можно найти еще карту той же мест­

ности, составленную послй разорешя Шеншанца: карта, 

на которой уже не видно города, изображаетъ, между 

прочимъ, расположен^ шведскихъ и «иещлятельскихъ 

шанцовъ», а также силъ, сухопутныхъ и морскихъ, 

30-го августа 1708-го года1). 

Ч L. W. M u n t h e , Op. cit. Г). I l l А, p. 195, Plansch Л? 92; 1). Ш В, 

р. 434. Planscher Л&Л- 134 оск 138 (а не 137, какъ напечатано въ указа­

тели). Если принимать изображенный на Л* 138 притом» за Охту, то 1Пен-

шанцъ долженъ былъ бы оказаться на лйвомъ ея берегу; но лЪвый берегъ 

пусть, и только правый, приблизительно на мЬстЪ прежней Шеншанцской 

кoнтpвaллaцiи, укр±пленъ шанцами, которыя названы составителемъ карты 

«непр1ятедьскпми»; указашя на другое сшепр1ятельское укр!шлеше», озна­

ченное на той же карт1>, ср. съ свйдйшями, сообщаемыми А. I. Гиппин-

гомъ, ч. II, ее. 179-180. Въ Военно-ученомъ архиве Генеральная штаба, 

въ отдЪлЬ II 'за JVLMs 26 и 27 хранятся еще два плана осады Шеншанца. 

Шанъ As 27, едвали впрочемъ, современный собьтю, озаглавленъ: «Plan 
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Указатель личныхъ имепъ и геограФическихъ названш, 

встречающихся на прилагаемыхъ картахъ и планахъ, 

своевременно не былъ составленъ. Въ виду того, однако, 

что такой указатель можетъ существенно облегчить пользо-

ваше ими, оказалось желательньшъ составить и приложить 

его къ настоящему выпуску. Составитель «Указателя» внесъ 

вс£ наименовашя какъ собственныя, такъ и нарицатель-

ньш, находящшся на картахъ и планахъ, а именно: а) имена 

лицъ, упомпнаемыхъ въ заголовкахъ картъ и плановъ; 

Ь) топограФичеыия наименовашя (р£ки, озера, болота. 

по.1я и т. п.); с) назвашя отдйльныхъ населенныхъ пунк-

товъ; J) назвашя улицъ, зданш и т. п. liiena и Нбтеборга, 

означенныя на планахъ и собранный подъ словами Шенъ 

и Нотеборгъ. Въ тйхъ случаяхъ, когда назвашя различа­

ются лишь въ орвограФпческомъ отиошешп, они объеди­

нены при наиболее устойчивомъ изъ написашй, наприм^ръ: 

Newa (Nawa, Neeva...); въ случаяхъ же колебашя въ напи­

сашй — при первомъ изъ нихъ, помЬщенномъ въ алФавпт-

топ Nienschantz wie selbe топ Ihro Czaarischen Maj. den 24 April st. vet. 

ist belagert und attaquiret und den 1 Maij 1703 mil Accord iiber^ang-en. 1703». 

Рукп. M. oO саж. Планъ As 27, довольно сходный съ изображениымъ у Л. 

В. Муите подъ J\° 134, содержитъ, однако, подробный легенды, объяс­

няющая pacпoлo;кeuie русскихъ войскъ; начиная съ восточной стороны н 

кончая западной, составитель указываете на расположеше русскихъ войскъ, 

атаковавшихъ крепость Шеншанцъ и предместье Шенъ; оно сходно съ 

тъмъ, которое изображено на плаиъ осады «Новыхъ Канцовъ» въ «кнпгъ 

Марсовой» 1713-го года. Илаиъ за Л* 26 (М. ЗэО саж.), составленный 

квартирмейстерской части полковникоыъ Хатовьшъ, позднъйшаго времени 

н соотв£тетвуетъ j\° 27. О сдачъ Шеншанца, которую Л. Н. ]\]уите 

относитъ къ 2 мая, см. L. \V. JVlunlhe, Op. cit., D. Ill B, pp. 433—436. 

О картахъ йпгерманландпх, составленныхъ при Петр!> Великомъ, см. 8аш-

mhmg Russischer Geschichte, Sl.-PcL, 1701, Bd. VI, pp. 41 — 42; II. Г о л и -

к о в ъ , Дополнешя къ ДЬяшямъ Петра Великаго, М., 1794, т. XIV, ее. 

170 — 172 и др. 
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иомъ порядке, наприм^ръ: Neikola, Nejkola, что, разу­

меется, не исключаете перекрестныхъ ссылокъ и на 

Bapiambi: Nejkola см. Neikola, или, при большей разнице 

въ иаписаши: Lammis ср. Tammis; вар1анты, возникшие 

вслйдсгае несомненной описки, поставлены съ знакомъ 

вопроса, иапримйръ: Boritsua Uskina (Wokina?). При 

ссылкахъ на карты №№ 9, 10, И , состояпця изъ двухъ 

листовъ, owb обозначаются въ порядки расположешя ли-

стовъ: 9а, 9Ь, и т. д. Указатель былъ составленъ, подъ 

иаблюдешемъ проФ. 0 . А. Брауна, П. Л. Маштаковымъ. 



Указатель личныхъ именъ и географическихъ названж къ картамъ 

и планамъ Невы и Шеншаща, собраннымъ А. I. Гиппингомъ и 

А, А. Куникомъ. 

Ackniemi l i b . 

Aditsowa 13. 
о 

Ahala 11а. 

Ahaladvo 2. 

Akerfeltshoff 10а. 

Alaisholm 11a. 

Alakille 2. 

AJakille 2. 

Amalus 2. 

Androfsk. l i b . 

Ania 2. 

Annectoma 9 a. 

Antola 2; cp. Hulola. 

Ariska 10 a. 

Autova 2. 

Avola 2. 

Baner Gustaf 5. 

Bank 2. 

Bardidela-, Major, SeinFiseherey 12. 

Barotka 2. 

Benedina 2. 

Bersovite 1. 

Bergo 2. 

Berssowits 11a; cp. Borgsovitz. 

Besbkarehuset 10 a. 

Bgh E. F. P. 9 a. 

Bjorkenhelm 11a. 

Blasmgh l i b . 

Bleket 10a. 

Blockhuusholm 12. 

BoisinoTiniko 2. 

Bonskala 2, 

\ Borgsovitz 2; cp. Berssowits. 

| Boritsua Uskina (Wokina?) 9 a, 11a; 

j cp. Uskina. 

j Borotka 11 a. 

j Boronnia Ostrova 2. 

| Borovcova 2. 

| Brosius 2, 11a. 

| Bumettaholm 2. 

! Butterlins landt 1. 

Cablasjerv 11a. 

Camminalandet 10 b. 

Capurie Slotts Ian 2. 

Carila см. Karilae. 

Carlborg 11a,* cp. Garelborg. 

Carolus o. 

Chronhiort Abraham, Baron 12. 

Coi Neva 12. 

Condrila 2. 

Corkamabe 2. 

Coroffo 2. 

Dahlberg E. F. 5. 

Dammarbolm 12. 

Danita (?) 11 a; cp. Dunila. 

Degnnits 11a; cp. Degunitz. 

Degunitz 2; cp. Degnnits. 

Deiderm Sigismundh 7. 

Dereventka 2, l i b . 

DeroYcova 11a. 

Dobraa (Dobroa) 2, 11a; cp. Lilla 

Dobrowa. 

Dobroa см. Dobraa. 
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Dobron (?) Serrilla 11a. 
Dobrowa Jamskoi см. Dubrova Jam-

skoi. 

Draulendorf 2. 

Dubbrowa см. Dubrova Jamskoi. 

Dubky, Wagen till — 12. 

Dubrova (Dubbrova; St a Dobrowa, 

Dobrowo) Jamskoi 2, 10 b, 11a. 

Duderhof 2. 

Duderhofs Pogost 11a. 

Dimila 2; cp. Danita. 

Egerselki 2, l i b . 

Eckola см. Ekkola. 

Einola 2. 

Ekebyhof o. 

Ekkola (Eckola) 2, 11a. 

Eldbergh Carl 10 b. 

Emikena (Elmkena?) Kloster2, l i b . 

Ennola 2. 

Eride 2. 

Famahoff (?) см. Jamahof. 

Ferikola 2. 

Flakela 9 b; cp. Stakela. 

Garasina 2. 

Gardi de la-,GrafT, Sein Jagerei 12. 

Garelborg 2,- cp. Carlborg. 

Gariofva 11a. 

Gaurikova 2. 

Gelofskina (?) см. Golofskina. 

Gerilkina 2. 

Gerke 2. 

Gieltis 4. 

Gofsollahoff 11a. 

Golofskina 2, 9 a, 11a. 

Golsinoi 2. 

Gora 2, 11 a. 

Gorca Garazina мс. Gorka Garasina. 

Gorka 2, l i b . 

Gorka 1. 

Gorka 2. 

Gorka Garasina (Gorca Garazina) 2. 

11a. 

Gorkugnesoya 2. 

Gorona 2. 

Gregenbof 2. 

Gregorhoff l i b . 

Griskaniemi 10 b. 

Griskina 2. 

Gudiloffhof см. Gudilofhof. 

Gudilofhof (Gudiloffhof, Luppoievo) 

9 b, 10 a. 

Gudilowa (Gudilofva, Gudilofwa) 2, 

10a, 11a. 

Guldsekoff B. 4. 

Guuribsola 2. 

Hackellmarke 13. 

Hackia 9 b, 11a. 

Hackilamacki 2. 

Hafvaselka 2. 

Uakelvarket (Hakelwerket) 9a, 10b. 

Hannosilda 11a. 

Hapakongas 2. 

Hapaniemi (Haponiemi: 10b, l i b . 

Hapas 2. 

Hapasi Hof 10 a. 

Hapiesari 1. 

Haponiemi см. Hapaniemi. 

Happasari 2. 

Harckilla 10 a. 

Harpola 2. 

Hatekva 2; cp. Holexoa. 

Heckola 2. 

Heikara (Hejkara) 9 b, 11a. 

Heikola (HejkoJa) 2, 11a. 

Ileinikohost 1. 

Heisestis 2. 

Heitola 2, l i b . 

Heikara см. Heikara. 

Hejkola см. Heikola. 

Hepal 2, 11a. 

Hepala 11a. 

Hepoz 2. 
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HerkapeUe 2. 

Hermg 2. 

Herralla 10 b. 

Hert ig2, H a . 

Hifvisari H a ; cp. Kivisari. 

Himola 2, 11 a. 

Hinrich 9 b, 11a. 

Hirtzela (Hirtzola) 2, 11 a. 

Hirtzola см. Hirtzela. 

Hirrisari (Hivisari) 2, 10a, H a . 

Hirvola 2. 

HiYisari см. Hirvisari. 

Hoikon 11a. 

Holexoa (?) l i b ; cp. Hatokva. 

Hopoudd l i b . 

Hostela 2. 

Hutola 11a; cp. Antola. 

Hyraokille 2. 

Icbata см. Ihala. 

Igolina 2. 

Ihala (Ihala, Ichata) 2, 10a. 

Iheri 2. 

Ingermanlandh 5. 

Ingnatief 2. 

Ingris (Ingrishoff) 2, H a . 

Ingris l a 9 a, 11a. 

Ingris amuno 10 a. 

Ingris amynne 11a. 

Ingris asum 9 a. 

Ingrishoff см. Ingris. 

Ingris Pogost H a . 

Ingris Socken H a . 

Inkimeinki 2. 

Insioo (Insjo) H a , l i b . 

Insioo (Insjo) 11a, l i b . 

Isaka 1. 

Ivana 2. 

Iranamoysa (Ivanomoisa) 2, H a . 

Iranomoisa см. Ivanamoysa. 

Jaehonitz 2. 

Jaclinova 2. 

Jakora 2. 

Jamahof (Famahof?) 2, l i b . 

JaskoYa 2. 

Javanka 2, l i b . 

Jognebol 2. 

Jembola 2. 

Jonissari 10 a. 

Jeryis 10 a. 

Jervisari 2, l i b . 

Jeryisariby 2. 

Jervisari Pogost l i b . 

Jer?o 2. 

Jorbille 2. 

Jorsina 2. 

Jungura 2. 

Juscara 11 a; cp. Luskara. 

Kaback 2. 

Kaipala 2. 

Kaivala 2. 

Kajkassi 10 a. 

Kalamaria 10 a. 

Kalinla 2. 

Kallasari 10 a. 

Kallina 2; H a . 

Kalliova (KalliofYa) 9b, H a . 

Kallis 10 a. 

Kalijula 10a. 

Kalta Marry 6. 

Kaltina 11a; cp. Koltina. 

Kaltina udd l i b . 

Kamenkova 2. 

Kamnia udd l i b . 

Kanda Kyla % 

Kangas 2. 

Kanina 2. 

Kanofka 2. 

Kantala H a ; cp. Kantula. 

Kantula 2; cp. Kantala. 

Kappula 2. 

Karela H a . 

Karikila 2. 

Karila (Karela) 2» 11a. 

Karila 2. 

2 
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Karilae (Carila) 2, l i b . 

Karpina 2. 

Karpisari 10 a; cp. Kortisari. 

Karusala 2. 

Kassala 10 a. 

Eatila 2. 

Kattila 2. 

Kaukala 2. 

Kaupile 2. 

Kafvenene 2. 

Kelena 2. 

Keltis (Kieltis, Kjeltis) i, 2, 11a. 

Kenitza 2. 

Kersen 2. 

Kervitz 10 a. 

Kettasari 2. 

Kexholm 2. 

Kexholm 2. 

Kieltis см. Keltis. 

Kiesken (Kiskane, Kjeskam} 2, 10a, 

11a. 

Kifvisari см. Kivisari. 

Kikona 2. 

Kilisari 10 a. 

Kirakeso 9a; cp. Kirckeso. 

Kirckesolla; cp. Kirakese,Kirkepa. 

Kirkepa 10 a; cp. Kirckese. 

Kirkolo 2. 

Kirkosari 10 b. 

Kirsosari 10 b. 

Kiskane см. Kiosken. 

Kiyala (Kivola) 2, 11a. 

Kivola см. Kivala. 

Kivineima 10 a. 

Kivisari (Kifvisari) 2, 10a, 11a. 

Kivisari 10 a; cp. Hifvisari. 

Kjaltis см. Kellis. 

Kjeskam см. Kiesken. 

Knasina (Knesina) 1, 2. 

Kn m 2. 

Kodroa 2. 

Kodrula 2. 

Koifva 9 b; cp. Koifor. 

Koifor 11a; cp. KoifYa. 

Koifwosari см. Koivisari. 

Koivakillahoff 2. 

Koivekille 2. 

Koivisari (Koifwosari) 10 a, 11a; cp. 

Korfusari. 

Kojawossi 10 a. 

Kojawossi Krog 10 a. 

Koka 10 b. 

Kokets 1. 

Kokula2, l i b . 

Kolkj 9 a. 

Kolkijocki 9 a. 

Kolpina 2. 

Kollina 2; cp. Kaltina. 

Konau, Ridtmeister, sein Landtgutt 

12. 

Kondrila 2. 

Konetz 2, 11a. 

Konihayia 2. 

Konoshoff 10 a. 

Kopara 2. 

Ко pi tula 2. 

Koporilla 2. 

Koppila 2. 

Kopula 2, 11a. 

Kordila 2, 11a. 

Korelen, Wag nach — 12. 

Korfusari 2; cp. Koivisari. 

Koriasilka 2. 

Koripandele 2. 

Korkona (Korkina) 1, 2, 11a. 

Korkina см. Korkena. 

Korola 2. 

Korolsari 2. 

Koronona 2. 

Korsiofva (Korsiova) 2, l i b . 

Korsiova см. Korsiofva. 

Kortisari 2; cp. Karpisari. 

Kosetskii 2; cp. Rosetsku. 

Koskalo l i b ; cp. Koskova. 

Koskova 2; cp. Koskalo. 

Kostina 10 a. 
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Kosio 2. 

Kotsnovafcavahoff 11 a. 
Krinila 2. 
Kripkoa 2. 
Krogh 2, 13. 
Kryddgardar 6. 
Kuckuia 2. 
Kudaberg 2. 
Kuifvas 2. 
Kujvikila 1. 
Kujwas 1. 
Kukola 2. 
Kukula 2. 
Kurpala 10 a. 
Kyan 10 a. 
Kyrkia 1. 

Lackalla 10 a. 
Lackallasari 10 a. 
Ladgarden (Ladugarden) 9a, 10b. 

Ladoga (Laduga, Stora Ladoga) Sjon 

1, 2, 9b, l i b . 
Ladua 2. 

Laduga см. Ladoga. 
Ladugarden см. Ladgarden. 
Ladugards Landhuss 12. 
Laduga Sjon см. Ladoga Sjon. 
Lahef 2. 
Lahell 11a. 
Labijs 10 a. 
Lammasari 10 b. 
Lammassar 9 a. 
Lammassari 10 a. 
Lammis 11a; cp. Tammis. 
Llmmito 10 a. 
Lanela (Laneta?) 2, 11a. 
Laneta (?) см. Lanela. 
Langgarst Wagen 12. 
Langila см. Longila. 
Lappehari 10 b. 
Lappi 9 a. 
Larova 10 a. 
Lastowa 10 a. 

j Lastowa 10 a. 
Laurikalla 9 a, 10 b, 11a. 

; Latitcr Moras 3. 
j Lava Аит. i 1 b. 
j Lavia (Lawoihoff) 2, l i b . 
j Lawoihoff см. Lavia. 
| Laykulacus l i b . 
i Leckola см. Lekkula 
; Lcckula см. Lekkula 
| Lecstola 2. 
j Ledna 2. 

| Leichila (Lejkila) 2, Ha. 
| Leila 2. 
j Lejkila см. Leicbila. 
! Lekkula (Leckola) 2, 11 a. 
• Lekkula (Lcckula) 2, Ha. 
I Lembala 1, 2. 
! Lembala 2. 
; Lerausa 2. 
i Lenikola 2. 

Lenikola 2, 11 a. 
Lenikola 2, 11a. 
Leniola 11a. 
Lentaka 2. 

Leppesari (Lcpsaris) 1» 2. 
Lepsaris см. Leppesari. 
Letusa 2. 
Levakula 2. 
Ligala 2. 
Liba 2. 
Lijnvafvarlorp (Linvafvartorp) 9b, 

Ha. 

Lilaka2, l i b . 
Liliahof 2. 

Lilla Dobrowa 10 b; cp. Dobraa. 
Lilla Moija aa 9 a. 
Liloka см. Lilaka. 
Limakilli 2. 
Linnas 2, 11a. 
Linvafvartorp см. Lijnvafvartorp. 
Lisina 2. 
Lisinogars 2. 
Lislovitz 2. 
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Longila 2, 11 a. 
Longila (Langila) 2, l i b . 
Loppis 2, 11 b. 
Lotkoa 2» 
Lubia 2. 
Lubia (Liibia) quarn 2, 11a. 
Lubiaby 1; cp. Lubia quarn. 
Luckela 11a. 
Luckina 2, 11a. 
Luckuvizi (Lukuviti) 2, 11a. 
Luikala2, l i b . 
Lukila 2. 
LukuYiti см. Luckuvizi. 
Luppoievo см. Gudilofhof. 
Lusikara (Luskara) 9 a, 10 b. 
Luskara см. Lusikara; cp. Juseara. 
Lustrua 2. 
Lurisalki 1. 
Lybokajocki 10 a. 
Lyskroga 2. 

Machnova 2. 
Mahsilka 2. 
Maikola 2. 
Makula 10 a. 
Mannila (Mannila) 2, 11a. 
Mannula 10 a. 
Manuskala 2. 
Manuskata 11a. 
Marigea 2. 
Mark ova % l i b . 
Markova 2. 
Matala 10 a. 
Maura 2. 

Mausicka 10 a. 
Mechis 2. 
Meckola см. Mekkola. 
Meia 2. 
Meijer J. 6. 
Mekkola (Meckola) 2, 11a. 
Melkula l i b . 
Melusia 2. 
Menhijarf 2. 

Menisa 2. 

Mensina 2. 
Mensula 2. 
Merkillo 2. 
Mesina 2. 
Messina 2. 
Messola 2. 
Mellzakijla см. Metzekula. 
Metzekula (Mettzakijla) 2, 11a. 
Micalsofva 2. 
Micalsova (Micolsva) 2, 11a. 
Michola (Mickola) 2, 11a. 
Mickeljefwo 10 a. 
Mickola см. Michola. 
Mikolsva см. Micalsova. 
Mikula 2. 
Minlila 2. 
Miranafsina 2. 
Miskena 2. 
Mistonna 2. 
Mistula 10a; cp. Mustilla. 
Mitrola 2, 11 a. 
Mittelstrass 3. 
Moia (Moija) a a 9a, 11a. 
Moiasu (Moiasie?, Mujasu) 2, 10b 

11a. 
Moisina 2; cp. Woisina. 
Mojacken 12. 
Mola 2. 
Morasset, Skogsv'a'g ofver — 6. 
Moria 1, 2. 
Moriaselka 2. 
Morinola 2. 
Moriselki 1. 
Mornersholm 11a. 
Mornerzholmhoff 13. 
Mosula 1. 
Muicka 10 b. 
Mujasu см. Moijasu. 
Mullbacken 10 b. 
Munkila (Munkilla, Telnikonams-

hoff) 9a, 10b. 
Munkila back 9a. 
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Munkilla см. Munkila. 
Murila 2. 
Musikina (Mutzikina) 2, l i b . 

Musmanshollm 12. 
Mustila 1. 
Mustila 1. 
MustUa a a 1, 9 a. 
Mustila gard 9 a. 
Mustilla 11a; cp. Mistula. 
Mustilla Hoffoch a a 11a. 
Mustilla Krog 10 b. 
Mustola 2. 

Mustula (Mustula) 2, l i b . 

Mustula 2. 

Mutzikiua см. Musikina. 

Noteborgs hakelverk 1. 
— Lahn 2. 

— Redd 10b. 
Notheborgh см. Nbteborg. 
Notheborgh, Landzragen till—6. 
NoteburgcM. Nbteborg. 
NoYaselki 2; cp. Nova Selkoi. 
Nova Selkoi l ib.; cp. Novaselki. 
Nurnlits 2. 
Nya Werket 9b. 

Nyen, Gambia far ten till—10 a. 
Nyen Hakehverket 9 b. 
Nyen, Nya farten till—10 a. 
Nyen Skantz (Skantzen) 3, 4, 9 b, 

10a, 11a, 13. 
Nyenska Redden 10a, 10b. 
Nyen (Nie, Nien) Stadt (Stadh) 1, 2, 

5, 6,7, 8, 9 b, 10 a, 12, 13. 
Nyenstadzens Aghor 13. 

— Akerland (h) 6. 
— Artilleri Gardten 12. 

— Attoleri (Artilleri) Hauss 5. 
— Barragien b. 
— Becksjuderij 6. 
— Boodar 6. 
— Carolus Bastion 6. 

— Carvila Back 6. 
— Castell 3. 

— Comendanten Gardten 12. 
— Commendant Hauss b. 

— Commendant HofF l i b . 
— Corps de Gardie 5. 
— Cronans Materialgardh 6. 
— Cronans Spannemahls Boodh 6. 
— Cronenvercb 3. 
— Dodhe Bastion 6. 
— Gamble Bastion 6. 
— Gamble Rads Huuset 6. 
— Gammai Cronebodh 6. 
— Gammalt Yarck 6. 
— Helmfelts Bastion 6. 

— Hospitalet 10 a. 
— Humblegardar 6. 

Nackola 2. 
Nackula 2. 
Nafaselock 2. 
Nafwa см. Newa. 
Narfyen, Landsvagen till — 6 . 

Nasia 2. 
Nasia f(Iuv.) l i b . 
Nawa см. Newa. 
Neeva, Neewa см. Newa. 
Newa (Nafwa, Nawa, Neeva, Neewa) 

6, 8, 9a, 9b, 10b, l i b , 12. 
Nickinoga 2. 
Nickoila Strand 1. 
Niehe FluYius 3. 
Nie, Nien см. Nyen. 
Nimsnof (Nimsnova) 2, l ib. 
NimsnoYa см. Nimsnof. 
Nisnowa 10 b. 
Nitola 2. 

Norder Strom 12. 
Norsova 2. 
Norra Talersina 10 b. 
Nbteborg (Noteborgh, Noteburg, 

Nbtheborgb) 1, 2, 9b, 10b, l i b . 
Noteborgs Ankar eller Ankarstenen 

10 b. 
— Commendant Hoff l i b . 
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N3renstadzens Jagerbaner 12. 

— Kauffleuts Bude 3. 

— Kirch [e] 3. 

— Kirchoff 3. 

— Konnigs Strass 3. 

— Laboratorium 12. 

— Lilla Portz Ravelinen 6. 

— Marckt 3. 

— Musmansplatz 12. 

— Neie Reduten 12. 

— Nya Rads Huuset 6. 

— Pastoral 3. 

— Pastors [Haus] 3. 

— Provianl Hauss 5. 

— Pulfver Hauss o. 

— Pulver Turm (runder) 12. 

— Quarn Bastion 6. 

— Rads-Huuset 6. 

— Redudt 12. 

— Reepare Baan 6. 

— Sandtgrund 12. 

— Schissen, zu —12. 

— Schulc 3. 

— Smal back 6. 

— Soldate Baracquer 6. 

— Soldaten Quartier 3. 

— Soldaters Kyffen 6. 

— Stadsensbleke 6. 

— Stads Waghuuset 6. 

— Stadts Gardten 12. 

— Steinheusser 3. 

— Stora Portz Ravelinen 6. 

— Svanska Pastoratlandh 6. 

— Svanske Doomkyrckian 6. 

— Svanske Skohle betjenteres 

logemente 6. 

— Svenska Kyrkan (Swenske 

Kiorckan) 10 a, 13. 

— Tjare 6. 

— Tydhske Kyrckian 6. 

— Tyska Kyrkan (Туske Kiorckan) 

10a, 13. 

— Vorstadt 12. 

Nyenstadzen Wasserrinnen 12. 

— Wiborgske Strass 3. 

— Zeughaus 5, 12. 

Ohala 2. 

Onola 2. 

Orenitz 2. 

Osmala 2. 

Oster Sjon 2, 9b, 11a, l i b . 

Oxenstierna Gustaf 4. 

F a c h a 2. 

Paila 2. 

Pakila см. Patila. 

Palaneka 10 a. 

Pallila 2; cp. Patilla. 

Pallisar 2, 11a. 

Palmgren I. 4. 

Parfeiova (St. Moijo) см. Parfejova. 

Parfejova (Parfeiova, Parfiofa, St. 

Moijo) 2, 11a; cp. Moiasu. 

Parianovo 2. 

Parkalahoff 11a. 

Pastoral 2. 

Patila (Pakila) 2, 11a. 

Patilla 11a; cp. Pallila. 

Patsisari 10 a. 

Patula 2. 

Patula 2. 

Pelusla 2. 

Peneremau 2. 

Peni Mujajocki 10 b. 

Pentilla 10 a. 

Perakyia 2. 

Pereladoa 2. 

Peresaeti 2. 

Perif2. 

Perkoa 2. 

Pernasalka 2. 

Perola 2. 

Persimoka 2. 

Perusina 2, 10 a. 

Perwiskina 11a, 



Petersi 2. 

Petkola 2. 

Petrofzina 2. 
Petzova (Petssofva) 2, l i b . 
Piaioki (Piajoki, Pyhajocki) 9 a, 10 

11a. 
Pihiniemi l i b . 
Pihluoga 2. 
Pilova 2. 
Piskola 2. 
Pisora 2. 
Pistola 2. 
Pittinoga 2. 
Pittova 2. 
Pluskula 2. 

Pofsiuo (Pofzina) 2, 11a. 
Pofzina см. Pofsino. 
Pogorilla 2, 11 b. 
Pokona 9a. 
Popofsina 2. 
Poritzhoff 11a. 
Poritzhoff 11 b. 
Porsenuis 2. 
Porssilla 6. 
Poryn 2, 11a. 
Possolla 13. 
Potsorika 2. 
Povits 2. 
Prastgarden 11a. 
Prastgarden Ingris 11 a. 
Preimikale (Premikole) 2, 11a. 
Premikole см. Preimikale. 
Pronsmoiso 2. 
Pulkola 2. 

Puschoyitz см. Puskowits. 
Puskowils (PuschoYitz) 2, l i b . 
Putilofva l i b . 
Putkola 2. 

Putrila (Putrila?) 2, 11a. 
Putrita (?) см. Putrila. 
Puttun 10 a. 
Pyhajervi 1. 
Pyhajocki см. Piaioki. 
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Qvittola 2. 

Rachningsholm 12. 
Rachutula (Rackukulla) 2, 11a. 

>, Rackukulla см. Rachutula. 
Rackula 2, 11a. 
Rahila 11a. 
Rahtsdorf 8. 
Ramajocki 10a. 
Rapivela 11a. 
Rautisari 2. 
Rautus 1. 
Rebbo Neva 12. 
Reijo 10 a. 
Remanasia 2. 
Remilla 2. 
Remsan 10 a. 
Resola 2. 
Restrandholm 12. 
Rickissi 10 a. 
Ristisari 2, 10 a, 11a. 
Roisina 2. 
Romanaifi 2. 
Ronnberg 4. 

Rosetsku (?) l i b ; cp. Kosetsku. 
Roska 10 a. 
Rosoka 2, 11a. 
Rospopossina 2. 
Rotiug J. 1. 
Riissland (Stor Fiirslendomet) 2. 
Ruswickenholm 12. 
Rutane Rak 9 a. 
Rutila 2. 

Rynene Lotsgard 10 a. 
Ryska Capellet 6. 

Saborrio (Saborio) 2,11b. 
Saborrio (Soborioff) 2, 10 b. 
Sabrula 10a. 

Sadenteura (Sadentura) 2, l i b . 
Sadentura см. Sadenteura. 
Saditsa 2. 

I Saigoka 9 a; cp. Sojacka. 
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Sakaritz (Sakurits) 2, l i b . 
Sakurits см. Sakaritz. 

Salo2, l i b . 

Salotia 2. 

Salt Sjon 10 b. 
Samesta 2. 

Samosia 2. 
Samots 2. 

Sand bank 10 a. 
Sapolka 2. 

Sara ode 2. 
Sarasilka 2. 

Sarisshoff (Saritzhof) 2, 11a. 

Sarkina (Sorkina) 2, l i b . 
Sarkina 2, l i b . 
Sarowa 10 b. 
Sarsijocki см Sorsiocki. 
Sarvola 1. 

Schergenberg см. Skragenberg. 
Schwartz C. J. 12. 
Schwartze Bech 3. 

Schwengell Georgij 3. 
Seftikalla 2. 

Seglena 11a; cp. Seytina. 
Seila 2. 
Selgova 2. 
Sella 2. 
Seppalansari 2. 

Seradatalo 2. 

Seredna 2, 11a. 

Servilla 9 a, 11a. 
Serwesari 10 b. 

Sessova 2. 
Sessova 2. 

Seytina 2; cp. Seglena. 
Sicola 2. 
Sillanpe 2. 

Simonkova 2, 11a. 
Sittakondo 2. 
Sjo 1. 

Skragenberg (Schergenberg)2, l i b . 
Slavanka 2, 11a. 
Slavanka flurius 9 b, 11a. 

Slavenka Socken 11a. 
Sraedem 2. 

Smeltsberg 2, 11 a. 

Smerden 2. 

Smolkoa ode 2, 11a. 

Soanpe 2. 

Soborrioff 11 b. 

Socoria 2. 

Sojacka 10 b; cp. Saigoka. 
Sokanauti 9 a. 
Solitz 2. 

Soppanpol 2. 
Soreri 2. 

Sorkina см. Sarkina. 
Soroga 2. 

Sorsiocki (Sarsijocki, Sorsiok, Sur-

sioke, Sunderitza) 2, 10a, 11a. 
Sorsiok (Sunderitza) см. Sorsiocki. 
Sosari (Sosori) 2, l i b . 
Sosori см. Sosari. 
Sotis 2. 

Spannemalsbodar och Kryddgardar. 

Spasko (Warrompol) Hakelvark 9b. 

Sposko 2. 

Sta Dobrowa см. Dubrova. 

Stakela 11a; cp. Flakela. 

Slegwa l i b . 

Stenbeck 2, l i b . 

Stenbok Gustaf Otto, Graff 5. 

St. Moijo см. Parfeiova. 

Stockholm 4, 5. 

Sto Mujajocki 10 b; cp. St. Moijo. 

Stora amynne 11a. 

Stora Dobrowa 10 b. 

Stora Ladoga-Sjon см. Ladoga 

Sjon. 

Stora Mujajocki 10 b. 

Stora Newa 4, o. 

Stormberg 2. 

Storrignesina 2. 

Strelika (Strilka) 2, 9a, l i b . 

Strelka 2. 

Strilka см. Strelika. 
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Strilka.Ferrje Stad ofver Slrommen 

10 b. 

Slropp J. 4. 

Strova 2. 

Sluars Wick en 12. 

Stuart С S. 2. 

Subbolofsina (Suholofskina) 9a, 11a. 

Suder Strom 12. 

Sulkola 2. 

Sunderitza 11 a. 

Sunderilza см. Sorsiok. 

Surampcn (Suranpen) 2, 11a. 

Suranpen см. Surampcn. 

Suroroman 2. 

Sursioke (Sunderilza) см. Sorsiocki. 

Susterbeck, Wiigen till—12. 

Suttila У 9 b, 11a. 

Svart-back iluvius 9b. 

Svarte Bisks aan 8. 

Svarte becken Ъаскеп) 4, o, 6. 

Svenauti H a . 

Tafikula 2. 

Taipala 1. 

Talersinaboof ode 10b. 

Tama 11a; cp. Tammas. 

Tarn mas 9 a; с p. Tama. 

Tammis 9b, 10 a; cp. Lammis. 

Tappara a a 2. 

Tarsianiemi 10 b. 

Tassari (Tassuri) 9a, 10a, H a . 

Tassuri см. Tassari. 

Tattarsina 1. 

Tavasthof 2. 

Teffilalofsina 2. 

Tegclbruk 10 a. 

Togelbruk 10 a. 

Tegclladan 9 b. 

Telnikonamshof см. Munkila. 

Tersova 2. 

Terula 2. 

Tervola 2, 11a. 

Timol 2, H a . 

| Timola 11 a. 

i Tirnofca 2. 

I Tirresani 2. 

Tjurila (Tjurila) 2, H a . 

Tocksova -Toksova) 1, 2. 

Tocksova Sjd 1. 

ToIHIa 11a; cp. Tottila. 

Toksova см. Tocksova. 

Tolmila 2. 

Tolskaniemi 10 a. 

Tonghoszina 2. 

Torsova 2. 

Tortula 2. 

Toruskina (Tureschina) 2, l i b . 

Toltila 2; cp. ToIHIa. 

Trosia 2, 11 b. 

Trossemoisa (Trossemoisse) 2, 11a. 

Trossemoissc см. Trossemoisa. 

Tuckana 2. 

Tuckila 1. 

Tukola 2. 

Turekalla (Turekolla) 9 b, 11a. 

Turescbina см. Toruskina. 

Turila см. Tjurila. 

Turkiinaki 2. 

Tusina 2, 111). 

Tusina 2. 

Tusina by 10 b. 

Tusina fall 10 b. 

Tusinahoff (Tussina) 10b, H a . 

Tussiena ots 11a. 

Tussinahoff см. Tusinahoff. 

Tusua 2. 

Tyckala 11a. 

Tyriskille 2. 

Tyros la 2. 

Tyrsowa 10 a. 

Udniskrog 1. 

Ugjflahoff H a . 

Ukala 2. 

Uranosika 2. 

Urfilla 2. 
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Usadisa 2, l i b . 

Usadisa 2. 

Usadisa 2. 

Usadisa 2. 

Usadisa (Usaditza) 2, 10 a. 

Usaditza см. Usadisa. 

Uskina 2, 11a; cp. Rorilsua Uskina. 

Uskina 2, 11a. 

U skin a ho fl* 11 a. 

Variska см. Wariska. 

Ydissa 11a. 

Yeckula см. Weckula. 

Yerala см. Werala. 

Yicterova 9 b. 

Yilloieva см. Willoiefva. 

Yiprola (?) 11a; ср. Wislola. 

Yyler Faaby 1. 

"Wag an ova 2. 

Wahomolli 2. 

Waitza 11a. 

Waianiemi l i b ; cp. Wihaniemi. 

Wakatula 2, 11a. 

Walatula 2. 

Waldemars Oen 12. 

Walitula (Wallitula, Walltulla) 2, 9a, 

10 a, 11a. 

Walkisari 2. 

Wallitula см. Walitula. 

Wallitula Krog 10a; cp. Walltulla 

mem. 

Wallitulla 9 b. 

Walltulla см. Walitula. 

Walltulla niem 9 a; cp. Wallitula 

Krog. 

Walovina udd l i b . 

Wanamoisa 2. 

Wanamoise 2. 

Wanamoisia 2. 

Warakalla 10 b. 

Warboda 2. 

Wariska (Yariska) 9 a, 11a. 

Warnpsioldh J. 4. 

Warnskolds OiVerst desseinerat 

varck 6. 

Warompol, Farje Staden bfver 

Strommen 10 a. 

Warrompol см. Spasko. 

Wartemocki 2. 

Warumpool tf. 

Wasilkova 11 b. 

Weckula (Yeckula) 2, 11a. 

Weikola 2. 

Wendala (Wendola) 2, 11a. 

Wendola см. Wendala. 

Wenokyla 2. 

Werala (Yerala) 2, 11a. 

Weranpe 2. 

Wercova см. WTerkova. 

Werittia 2. 

Werkova (Wercova) 2, 11 a. 

Werkovilla 2. 

Weronia (?) см. Woronia. 

Wetka 2, 11a. 

Wetreby 2. 

Wiborgh (Wibourg), Landsvagen 

till—(Wag nach—) (i, 12. 

Wibourg, Wag nach—см. Wiborgh. 

Wichteris 10 a. 

Wickola 2. 

Wihanienii 10b; cp. Waianiemi. 

Willoiefva (Yilloieva) 9 b, 11a. 

Wiringsland 1. 

Wistola 2; cp. Yiprola. 

Witstock 2. 

Wiltakille 2. 

Wittala 2. 

Wittola 10 a. 

Witzasari 10 a, 11a. 

Wivola (Wivala) 2, 11a. 

Wiwala см. Wivola. 

Wiwola 11a. 

Woisina 11a; cp. Moisina. 

Woisolkille 2. 

Woilula 2. 
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Wolahof 2. 
Wolajerva 1. 
Wolkova 2. 
Wormpah 7. 

Woronia (Weronia?) 2, l i b . 
Woxen 2. 

I Wrangell С G. 4. 
| Wvnika amyrme 11a. 

| Zcurnalina 11a; ep. Zurnualina. 
Zurnualina 2; cp. Zcurnalina. 
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